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Mois de la Sainte Famille.

P Transportez-voii3 par la penaée auprès de

la Sainte Famille ; méditez sur les vertus et les

sentiments de Jésus, de Marie et de Joseph, et

proposez-vous de les reproduire dans votre con*

duite.

11° Placez vos travaux et vos entreprises sous

la protection de la Sainte Famille, et si vous avez

quelque épreuve à supporter, rappelez-vous la

soumission, la patience et la résignation de Jésus,

de Marie et de Joseph.

IIP Priez Jésus, Marie et Joseph de mainte-

nir dans les familles chrétiennes la piété, l'union,

la paix, la modestie et la douceur, afin que chaque

famille soit une image et un reflet de la Sainte

Famille.

IV"^ Profitez de là fête de la Purification

et de la Présentation de Jébus au Temple
afin de faire la samte Communion, et de puiser

ainsi à cette source féconde les vertus qui vous

sont nécessaires.



2 MOIS DE LA SAINTE FAMILLE.

CONSIDÉRATIONS,

Il nMst point de spectacle plus admirable sur la terre

que celui 4ue nous offre la sainte FamiUe La se trouvent

réunies dans le mystère du silence et de Ihumiixte, des

crraSrs des magnificences où se corn plaisent les regarda

Se de Vaug'stf Trinitô, qui confondent 14ntelligence

des Chérubins et des Séraphins, et quo toute la Cour ce-

leste coniemple avec un inetfable ravissement. Là est

Jésus, le Fils môme de Dieu, le Maître du ciel et de la

ïerre là est Marie, la Mère de Dieu, la Reine des Anges et

des hommes ; U est Joseph, le père adoptif de Jésus, le

Représentant de Dieu le Père auprès du Verbe incarné

Venons donc auprès de cette Famille spmte, e
,
unis aux

Anr3 du ciei, en extase d.vant tant de merveilles, comme

fux admirons, aimons, offrons des concerts de louanges et

'^TnZ%frtte de Joseph et de Marie à aimer Jésus

etde Jésus à aimer Joseph et Marie; f^^^^^^^^f^ent
notre espérance par les gages de salut q'ie^ous offrent

Jésus notre Rédempteur, Marie, notre Mère, Joseph, notre

Proî^cteur; venons\ivifier notre foi en contemplant lea

ineffables mystères qui s'accomplissent dans le sem ûe

cette Famille bénie. Suivons-la, cette Famille dans toutea

les circonstances où nous la montre 1 Evangile, et vivona

avec elle comme à l'école de toutes les vertus, de toutes

les perfections. Auprès de la crèche, ^Prffo/^f.™"/!
Marib et Joseph, à pratiquer la pauvreté et l\^„«i»fi^^}

dans le voyage 'en Egypte, voyons en Jés«^^>
f^aux

Joseph, les parfaits modèles de l'obéissance aveugle aux

volontés du Seigneur, et de la rés g.ation ^^^^^^
ks souf.

frances et les privations ; à Nazareth, apprenons de Jésus,

Marie et Joseph, à sanctifier les plus humbles travaux a

aimer l'obscurité et la retraite, à pratiquer la douceur,
•

ro^éissance, l'union, la paix, la charité et tous les devoirs

de famille ou de communauté. Oui, demeurons auprès de

la sainte Famille, visitons-la souvent, et, après avoir tait

notre joie durant notre court pèlerinage, sa douce compa-

gnie nous sera, à notre h^ure dernière, le gage a% DOUtt

salut éteraeL
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PRÎÊBE

pour chaque jour d la Sainte Famille.

la plus sainte des Familles, vous qui avez

mené une vie si commune en apparence, ma»s

qui aux yeux do Dieu avez pratiqua les vertus

les plus sublimes, daignez jetei sur nous un

regard de bonté ! Vous connaissez nos besoins ;

vous connaiosez r'^'^ faiblesses. Venez donc à

notre secours ! Àidez-nous à supporter av^c pa-

tience les peines de la vie ; aidez-nous à remplir

avec courage les devoirs qui nous sont imposés !

O JÉSUS, que tous les e. fants soient soumis

comme vous l'avez été ! Marie, que toutoc

ks mères soient vigilantes comme vous ! St.

Joseph que tous les pères soient à votre exemple

les protecteurs de leurs enfa^its ! Ste. Famille,

priez pour nous l Eloignez le péché de notre de-

meure et obtenez-nous de vivre dans la paix,

l'union et l'innocence, afin qu'un jour, après avoir

marché sur vos traces ici bas, nous allions parta-

ger au ciel votre bonheur. Ainsi soit-ih

PRIERE A LA SAINTE FAMILLE

pour implorer son assiHance,

Jbsus, Marie, Joseph, qui avez composé la plûa chaste,

la plus parfaite et la plus sainte Famille qui ait jamais

été, pour être la règle de toutes les autres, je, N. N., en

présence de la très-sainte-Trinité,Père, Fils et Saint-Esprit,

et de tous les Saints et Saintes du Paradis, vous choisis

aujourd'hui et les Saints Anges pour mes Protecteurs,
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Patrons et ÀTOcatg, et me donne et consacre entièrement

à vous, faisant un ferme propos et forte résolution de ne

jamais vous abandonner, ni de permettre qu'il soit dit ou

fait aucune chose contre votre honneur par qu? ^ue ce soit

sur qui j'ai pouvoir : je vous supplie donc de me recevoir

pour votre serviteur perpétuel j assistez-moi en toutes mes

actions et ne m'abandonne?? pas à l'heure de la mort.

Ainsi 8oit-il.

PRIÈRE A LA SAINTE FAMILLB

fOVLT demander la grâce de mener une vie sainte.

Jésus, Fils du Dieu vivant, candeur de la

lumière éternel? ^, qui avez été engendré de toute

éternité dans le sein du Père, et qui dans le temps

avez voulu naître d'une Vierge pure et immacu-

lée, je vous supplie de tout mon cœur, moi, la

plus fragile de toutes les créatures, de conserver

mon corps et mon âme dans une pureté parfaite,

et de faire refleurir de plus en plus la pureté dans

votre Eglise, pour votre plus grande gloire et le

salut des âmes que vous avea rachetées. —
Vierge toujours pure et immaculée, Marie, fille

du Père éternel, mère du Fils, épouse du Saint-

Esprit, temple auguste et vivant de la très-Sainte

Trinité, lis de pureté et miroir sans tache, obte-

nez-moi de votre Jésus, qui est aussi le m^ien,Ja
pureté de l'âme et du corps, et priez-le^ ô Mère

chérie, de faire refleurir davantage cette belle

vertu dans tous les fidèles.— très-chaste Epoux

de Marie immaculée, qui méritâtes Thonneur

insigne d'être le père putatif de Jésus, l'inno-

/
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cence même, et le gardien intègre de la Vierge

des vierges, obtenez-moi Tamour de Jésus, mon

Sauveur, et la protection spéciale de Marie, ma

trèfl-sainte Mère ; et faites, 8 Joseph, protecteur

de tontes les âmes chastes, que la pureté, votre

vertu de prédilection, soit plus aimée de moi et

de tous les hommes.

PRIÈRE d'un père de FAMILLE

pour demander du courage et de la force.

Dieu de bonté, vous m'avez placé à la tête

d'une famille' dont vous m'avez confié la con-

duite ;
je tâche de lui donner tous mes soins, et

cependant de combien d'inquiétudes ne suis-je

pas accablé ? L'administration des biens, l'em-

barras des affaires, la peine de subvenir à tout,

sont une source intarissable d'agitations et de

sollicitudes pour moi ; tous mes jours sont mar-

qués par quelque peine nouvelle ;
environné^ de

tint de chagrins, à peine puis-je respirer et goûter

un moment de repos.

Si du moins, au milieu de tant d'embarras et

de soins au dehors, je pouvais trouver la tran-

quillité et la paix dans l'intérieur de ma famille !

Mais, hélas ! bien loin d'y goûter de la conso a-

tion, c'est dans le sein même de cette famille

que le trouve la source la plus amère de mes

afflictions ; elles m'agitent, elles me troublent,

elles me dévorent ; il serait naturel qu'en tra-

B
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vaillant si assiduement pour les miens,je trouvasse

du moins. auprès d'eux un soutien et un adoucis-

sement
; j'y trouve au contraire un surcroît d'af-

flictions et de peines.

mon Dieu ! vous êtes le père commun de

tous, vous êtes le mien et celui de mes enfants ;

c'est auprès de vous, et de vous seul, que je

viens chercher ma consolation et ma force : inu-

tilement j'espérerais la trouver ailleurs ; c'est

donc auprès de vous et au pied de votre Croix

que je viens déposer les sentiments de mon cœur

et les peines de mon état. S'il était de votre bon

plaisir de me délivrer de ces maux, quelles

actions de grâces n'aurais-je pas à vous rendre !

Cependant si votre volonté en a autrement dis-

posé, qu'elle s'accomplisse et non pas la mienne !

Je vo'js demande donc instamment deux choses

essentielles à mon salut : la première, c'est le

secours dont j'ai besoin pour supporter toutes les

peines de mon état; la seconde, c'est de les

prendre dans votre esprit. Puisque vous voulez

que je sois affligé, ne permettez pas que je perde

le mérite de mes afflictions. Je les reçois de

votre main, je vous les offre en esprit de péni-

tence et de résignation : j'espère qu'avec le se-

cours de votre grâce, je porterai le fardeau que

vous m'imposez, et que, si je ne suis pas heureux

en ce monde, du moins, par les afflictioLS mêmes
de cette vie, vous me préparerez au bonheur de

l'autre. Ainsi soit-il.

1
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1

PRIÈRE d'une Épouse

pour son mari et pour ses enfants,

Marie ! vierge pure et sans tache, chaste épouse de

IbSEPH, mère tendre de Jésus, modèle accompli des épouses

it des mères, je viens à vous, pleine de respect et de con-

âance, et me prosterne à vos pieds en implorant votre

Jecours. Vovez. ô puissante Marie, voyez mes besoins et

•eux de ma 'famille ;
écoutez les vœux ardents de mon

cœur, je les confie au vôtre si tendre et si bon. J'espère,

par vous, obtenir de Jésus la grâce de bien remplir les

devoirs d'une épouse vertueuse. Sollicitez pour moi la

crainte de Dieu, l'amour du travail et des bonnes œuvres,

le goût de la prière et des choses saintes, la douceur, la

patience, la pruflience et toutes les vertus que l'Apôtre re-

commande aux femmes chrétiennes, et qui font le bonheur

et l'ornement des familles.

A.pprenez-moi à honorer mon époux comme vous hono-

riez saint Joseph, comme l'Eglise honore Jesus-Christ;

que l'union sainto que nous avons contractée sur la terre

par l'auguste sacrement de Mariage, subsiste éternellement

dans les cieux ! Protégez mon époux dans toutes ses voies :

je sollicite son bonheur plus encore que le mien. Obtenez-

lui la grâce de se montrer toujours fidèle aux devoirs d'un

bon et fervent chrétien.

Je recommande aussi à votre cœur maternel mes pauvres

enfants ; faites que je remplisse envers eux tous les devoirs

d'une mère chrétienne ;
vous-même soyez leur tendre meT0,

conservez en eux le trésor de la foi et formçz leur cœui à

la piéié. Qu'ils ne s'éloignent jaiiais des seùtiers de la sa-

gesse et qu'Us soient hentObx ; qu'a-près notre mort ils se

a'ouyiennent de leur pèce et de leui mère
;

qu'ils prient pour

couï et qu'ils honorent notre mémoire par leurs vertus !

Tendre Mère, qu'ilâ èiiient pieux, charitables, toujours chré-

tiens ;
et, puisqu'ils doivent auS^i mourir, que leur vie,

pleine de bonnes œuvres, soit couronnée par une sainte

mort ! Puissions-nous, ô Marie, je vous le demande de tout

mou cœur, puissions-nous nous retrouver tous ensemble
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dans les cieux pour contempler votre gloire, pour célébrer
vos bienfaits, votre amour, et vous bénir éternellement
avec votre cher Fila, notre Seigneur Jbsds-Ohrist, Ainsi
soit-il.

PRIÈRE

cTune mère affligée.

Mon état ne me rend pas heureuse, ô mon
Dieu ! On ne saurait Têtre en ce monde ; si du
moins il me rendait sainte, j'aurais de quoi me
consoler de tout ce qm m'afflige. Vous voyez mes
peines, Ô vous le céleste Epoux de mon âme !

voi^s les connaissez, elles sont sensibles
; je marche

par une voie parsemée d'épines
; je compte mes

jours par mes larmes ; tout me devient un sujet

de douleur, et rien nu contribue à la soulager.

Mes peines sont même d'autant plus sensibles

pour moi, que je n'ose m'en ouvrir à personne
;

vous êtes le seul, ô mon Dieu, à qui je puis les

communiquer ; obligée de dévorer en secret mes
ob?^rins, j'en sui?? quelquefois accablée. Je sens
bien, ô Dieu ^e bonté, que ce sont des moyens
de salut que vous me ménagez, et que je devrais

entrer dans vos vues, et m'y conformer ; mais
con.bien de fois, au contraire, par mes impa-
tiences, mes vivacités, mes mauvaises humeurs,
n'SLÎ-je pas perdu le mérite de mes souiFrances ?

Plus sensible à mes peines qu'à mes péchés, je
ne m'occupe que de ce qui m'afflige, et je ne
pense pas à ce qui pourrait me sanctifier.

i
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Dans cette situation, 8 mon Dieu, 6 Dieu de
bonté, que me resterait-il que de recourir à vous
par la prière ? Mais, hélas ! souvent je voudrais
prier, et je ne le puis : Taffiction accable mon
cœur et absorbe toutes mes pensées

; je suis
devant vous sans savoir que vous dire, sans goût
et sans sentiment. Parlez-moi donc vous-même,
8 vous, le vrai Consolateur de mon âme ! Soute-
nez-moi au milieu de mes peines ; donnez-moi cet
esprit de pénitence, de patience, de douceur avec
lequel je dois vous les offrir, afin que, si elles sont
la croix de ma vie, elles deviennent du moins la
source de mon salut.

Kégnez dans mon cœur, 8 mon Dieu ! régnez
dans ma maison et sur toute ma famille ; faites -y
régner la paix ; faites-y régner votre grâce ;

faifces-y régner votre amour: c'est par là que
nous espérons de régner éternellement %Y%Çi YQUS
dans le Ciel. Ainsi soit-il.

PRIÈRE

d'un enfant pour ses parents.

Après vous, 6 Dieu tout aimable, qui pourrait tiie tou-
cher de plus près que ceux que vous avez rendus les
instruments de votre puissance pour me donner la vie, et
de votre providence pour me nourrir et prendre soin do
moi ? Vous me faites un précepte particulier d'honorer,
d'aimer mes parents, et de vous prier pour euz. Ah I mon
cœur se joint ici avec empressement à votre loi pour m'en
faire un devoir, et je trouve mon bonheur à l'accomplir :

mais faites qu'en suivant un penchant si doux à mon coeur,
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je sanctifie la tentiresse qui le fait palpiter pour les auteurs

de mes jours ; oui, faites que je les aime surtout eu vue do

TOUS obéir, et de vous plaire. C'est vous-même, ô mon
Dieu, ô notre Père commun, que je veux servir et airaei

en eux, et je respecterai dans leur personne l'autorité que

vous avez sur moi: cette pensée de la Foi, que vous

daignez mettre dans mon âme, resserrera davantage en-

core les nœuds bacrés que vous-même avez formés. Dans

ces sentiments je m'approche de vous avec une tendre

confiance, afin de vous prier pour ceux à qui je dois tout

après vous, vous conjurant de les récompenser des peines

et des soins que je leur coûte et que je ne saurais jamais

assez reconnaître. Oh ! oui, bénissez cette bonne mère qui

éprouva pour moi tant d'inquiétudes, supporta tant de

fatigues, veilla si souvent auprès de mon berceau ; cette

pieuse mère qui, dès le premier éveil de ma raison, m'ap-

prit à vous connaître, et vous peignit, à mon âme, tel que

vous êtes, le Dieu tout aimable qui ne m'a donné la vie

que pour me faire participant de son propre bonheur. Oui,

répandez tous les trésors de vos grâces, et vos plus pré-

cieuses faveurs sur ce père si aimant, qui, dès mon entrée

dans la vie, consacra toute son existence à rendre la

mienne heureuse. Ah ! quelle sollicitude pour écarter de

mon enfance tous les dangers auxquels était exposée ma
faiblesse, et pour m'apprendre à éviter les pièges tendus

de toutes parts à la vertu ! Que de travaux, que de fatigues

et de sacrifices, pour subvenir à mes besoins, et surtout

pour me procurer une éducation chrétienne l Et puis dans

le cœur de ce bon père, de cette tendre mère, quelle indul-

gence pour mes fautes, quelle douceur en me les pardon-

nant l Vous seuj, Se.igneur, oui, vous seul pouvez les

récompenser comme ils le méritent ;
accordez-leur donc,

avant toute autre faveur, celle de votre amitié, le plus

précieux des tiésors, le seul véritable bien : préservez-les

du péché qui pourrait le leur faire perdre. Faites que je

devienne, par ma conduite chrétienne et une piété toute

filiale, leur joie, leur çpsaolatlon, leur gloire et leur cou-

ronne. Ainsi soit-il.

,
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Mois de Marie.

Mois du Sacré-Cœur.

Mois du Precieux-Sang.

Mois du Saint-Cœur de Marie.

Mois de N.-D. des Sept Douleurs.

Mois des Saints Anges.

Mois des Ames du Purgatoire.

Mois de l'Immaculée Conception.
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EN VENTE :

Mois de rEnfanWésus.

Mois de la Sainte Famille.

Mois de Saint Joseph,

Mois de la Passion de N.-S. J.-C.

Mois de Marie,

Mois du Sacré-Cœur.

Mois du Précieux-Sang.

Mois du Saint-Cœur de Marie.

Mois de N.-D. des Sept Douleurs.

Mois des Saints Anges.

Mois des Ames du Purgatoire.

Mois de l'Immaculée Conception.

^^^«©©©«è^^^




